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FR Prise RJ45

PL  Gniazdo RJ45

RO	 	Priză	RJ45

ES Toma RJ45

PT Tomada RJ45

V11122_5059340404592_MAND1_2223

5059340404592, 5059340405018
5059340404608, 5059340405025
5059340481500, 5059340481357
5063022021144

5 8 76 34 12

FR Notice de câblage  PL	Instrukcja	podłączenia  RO Ghid de cablare   
ES Guía de cableado  PT Nota cablagem

FR 1. Blanc/Vert  2. Vert  3. Blanc/Orange  4. Bleu  5. Blanc/Bleu  6. Orange  7.  Blanc/Brun  
8. Brun

PL 1.	Biały/zielony	 	2.	Zielony	 	3.	Biały/pomarańczowy	 	4. Niebieski  5.	Biały/niebieski	 	
6.	Pomarańczowy	 	7.	Biały/brązowy	 	8.	Brązowy	 	

RO 1. Alb/verde  2. Verde  3. Alb/portocaliu  4. Albastru  5. Alb/albastru  6. Portocaliu   
7. Alb/maro  8.  Maro

ES 1. Blanco/verde  2. Verde  3. Blanco/naranja  4. Azul  5. Blanco/azul  6. Naranja   
7. Blanco/marrón  8. Marrón  

PT 1. Branco/Verde  2. Verde  3. Branco/Laranja  4. Azul  5. Branco/Azul  6. Laranja   
7. Branco/Marrom  8. Marrom

FR 1. Blanc/Orange  2. Orange  3. Blanc/Vert  4. Bleu  5. Blanc/Bleu  6. Vert  7. Blanc/Brun  8. Brun
PL 1.	Biały/Pomarańczowy	 	2.	Pomarańczowy	 	3.	Biały/Zielony	 	4. Niebieski  5.	Biały/Niebieski	 	

6.	Zielony	 	7.	Biały/Brązowy	 	8.	Brązowy
RO 1. Alb/portocaliu  2. Portocaliu  3. Alb/verde  4. Albastru  5. Alb/albastru  6. Verde   

7. Alb/maro  8.  Maro
ES 1. Blanco/naranja  2. Naranja  3. Blanco/verde  4. Azul  5. Blanco/azul  6. Verde  

7. Blanco/marrón  8. Marrón  
PT 1. Branco/Laranja  2. Laranja  3. Branco/Verde  4. Azul  5. Branco/Azul  6. Verde   

7. Branco/Marrom  8. Marrom

568A

568A cat.5E 
568B cat.5E

568B

FR Avant toute installation, coupez le courant au 
disjoncteur principal.

PL Przed	przystąpieniem	do	montażu	wyłącz	
zasilanie	za	pomocą	głównego	wyłącznika	prądu.

RO Înainte	de	orice	instalare,	oprește	curentul	de	la	
disjunctorul principal.

ES Antes de realizar cualquier instalación, desconecte 
la	corriente	desde	el	disyuntor	principal.

PT Antes da instalação, desligue a energia no 
disjuntor principal
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FR Installation  PL Instalacja  RO Montare  ES Instalación  PT Instalação

FR 1.	Plaque	de	finition	 	2. Votre mécanisme  
3. Support

PL 1.	Ramka	maskująca	 	2.	Moduł	 	 
3.	Płytka	mocująca

RO 1.	Ramă	 	2.	Modulul	tău	 	3. Suport

ES 1. Placa de la cubierta  2. Mecanismo  
3. Soporte

PT 1. Placa de cobertura  2. Mecanismo  
3. Suporte 

1

2

3

FR
1. Assurez-vous que la prise RJ45 convient à 

votre installation.
2. Coupez l’alimentation électrique de votre 

habitation au disjoncteur général.
3. Ouvrez le levier de verrouillage et connectez 

la prise RJ45 selon le schéma de couleurs 
dans cette notice ou sur le levier lui-même. 
Ensuite refermer le levier lorsque le câblage 
est terminé.

4. Insérez la prise RJ45 associé au support dans 
la boîte d’encastrement.

5. Fixez la prise RJ45 et son support transparent 
avec les vis fournies.

6. Ajouter	la	plaque	de	finition.
7. Ré-enclenchez le courant principal.

  MISE EN GARDE IMPORTANTE : 
NE JAMAIS ESSAYER DE 
DÉMONTER OU DE RÉPARER 
SOI-MÊME CET APPAREIL.

Données techniques
Ce produit est conforme aux exigences 
de conformité des règlements ou 
directives européennes applicables.

Les produits électriques usagés 
ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères. Veuillez utliser 
les	aménagements	spécifiques	prévus	
pour les traiter.

Renseignez-vous auprès des autorités 
locales ou du revendeur pour obtenir la 
marche	à	suivre	en	matière	de	recyclage.

Produit dont l’emballage fait l’objet 
d’une consigne de tri en vue du 
recyclage.

Usage intérieur exclusivement.

PL
1. Upewnij	się,	że	gniazdo	RJ45	jest	odpowiednie	

do	wybranej	instalacji.
2. Wyłącz	zasilanie	za	pomocą	głównego	

wyłącznika	prądu.
3. Otwórz	blokadę	i	podłącz	gniazdo	

RJ45	zgodnie	ze	schematem	kolorów	
umieszczonym	w	tej	instrukcji	lub	na	blokadzie.	
Po	podłączeniu	ponownie	zamknij	blokadę.

4. Zamocuj	gniazdo	RJ45	i	płytkę	mocującą.
5. Zamocuj	gniazdo	RJ45	i	przezroczystą	płytkę	

mocującą	za	pomocą	dołączonych	śrub.
6. Załóż	ramkę	maskującą.
7. Przywróć	zasilanie	za	pomocą	głównego	

wyłącznika	prądu.

  WAŻNE OSTRZEŻENIE: 
NIE PRÓBUJ SAMODZIELNIE 
ROZKŁADAĆ	LUB	NAPRAWIAĆ	
TEGO PRODUKTU.

Dane techniczne
Ten	produkt	spełnia	wymogi	
zgodności	zawarte	w	odnośnych	
rozporządzeniach	lub	dyrektywach	
unijnych.
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Zużytych	produktów	elektrycznych	
nie	wolno	wyrzucać	z	odpadami	
komunalnymi.

Należy	korzystać	z	usług	
specjalistycznych	punktów	zbiórki	i	
przetwarzania	odpadów.	

Informacje	na	temat	recyklingu	można	
uzyskać	od	przedstawicieli	władz	
lokalnych	lub	sprzedawcy.

Wyłącznie	do	użytku	wewnątrz	
pomieszczeń.

RO
1. Asigură-te	că	priza	RJ45	este	adecvată	pentru	

instalația	ta.
2. Oprește	alimentarea	electrică	a	locuinței	de	la	

disjunctorul principal.
3. Deschide	capacul	de	blocare	și	conectează	

priza de date RJ45 în conformitate cu schema 
de culori din acest ghid sau de pe capac. Apoi 
închide	din	nou	capacul	după	ce	ai	finalizat	
cablarea.

4. Fixează	priza	de	date	RJ45	și	suportul.
5. Fixează	priza	RJ45	și	suportul	său	transparent	

cu	șuruburile	furnizate.
6. Adaugă	rama.
7. Repornește	alimentarea	electrică	de	la	rețea.

  AVERTISMENT IMPORTANT: 
NU	ÎNCERCA	NICIODATĂ	SĂ	
DEMONTEZI	SAU	SĂ	REPARI	
SINGUR ACEST PRODUS.

Date tehnice
Acest	produs	respectă	cerințele	de	
conformitate	ale	reglementărilor	sau	
directivelor europene aplicabile.

Produsele electrice uzate nu trebuie 
aruncate	împreună	cu	gunoiul	menajer.

Utilizează	unitățile	de	prelucrare	
dedicate	puse	la	dispoziție.

Consultă	autoritățile	locale	sau	
vânzătorul	pentru	informații	privind	
reciclarea.

Adecvat doar pentru uz interior.

ES
1. Asegúrese de que la toma RJ45 es adecuada 

para su instalación.
2. Desconecte la alimentación de su hogar desde 

el	disyuntor	principal.
3. Abra	la	palanca	de	bloqueo	y	conecte	la	toma	

RJ45 según se indica en el diagrama de 
colores de esta guía o en la propia palanca. 
Cuando acabe, cierre de nuevo la palanca.

4. Fije	la	toma	RJ45	y	su	soporte.
5. Fije	la	toma	RJ45	y	su	soporte	transparente	

con los tornillos que se proporcionan.
6. Coloque la placa de la cubierta.
7. Vuelva a conectar la fuente de alimentación 

principal.

  ADVERTENCIA IMPORTANTE: 
NO INTENTE NUNCA DESMON-
TAR NI REPARAR ESTA UNIDAD.

Datos técnicos
Este producto cumple los requisitos de 
conformidad de los reglamentos o las 
directivas europeas aplicables.

Los productos eléctricos usados no 
se deben desechar con los residuos 
domésticos. Utilice las instalaciones de 
tratamiento	específicas	previstas	para	
ello.

Consulte a las autoridades locales o al 
distribuidor para obtener información 
sobre el reciclaje de estos productos.

Adecuado solo para su uso en 
interiores.

PT
1. Verifique	se	o	RJ45	é	ideal	para	a	sua	

instalação.
2. Desligue a fonte de alimentação da casa no 

disjuntor principal.
3. Abra a alavanca de bloqueio e ligue a tomada 

RJ45 de acordo com o diagrama de cores 
incluído neste guia ou na própria alavanca. 
Em seguida, quando a ligação da cablagem 
estiver concluída, feche novamente a 
alavanca.

4. Aperte a tomada RJ45 e o respetivo suporte.
5. Fixe o RJ45 e suporte transparente com os 

parafusos fornecidos.
6. Adicione a placa de proteção.
7. Colocar a energia no disjuntor principal.

  AVISO IMPORTANTE: NUNCA 
TENTE DESMONTAR OU 
REPARAR ESTE DISPOSITIVO.
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Dados técnicos
Este produto está em conformidade 
com os requisitos das diretivas e 
regulamentos europeus aplicáveis.

Os produtos elétricos usados não 
podem ser eliminados juntamente 
com os resíduos domésticos. Utilize 
as instalações de processamento 
dedicadas fornecidas.

Consulte as autoridades locais ou o 
concessionário para obter informações 
sobre reciclagem.

Somente para uso interno.

Fabricant • Producent • Producător •  
Fabricante:
UK Manufacturer: 
Kingfisher	International	Products	Limited,	 
1 Paddington Square, London, W2 1GG,  
United Kingdom
EU Manufacturer: 
Kingfisher	International	Products	B.V.	 
Rapenburgerstraat 175E 
1011 VM Amsterdam 
The Netherlands 
www.kingfisher.com/products 
www.diy.com	
FR	www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr 
www.screwfix.fr 
Pour consulter les manuels d’instructions en 
ligne, rendez-vous sur le site  
www.kingfisher.com/products
PL	www.castorama.pl 
Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online, 
odwiedź stronę  
www.kingfisher.com/products
RO	www.bricodepot.ro 
Pentru a consulta manualele de instrucţiuni 
online,  
vizitaţi www.kingfisher.com/products
ES	www.bricodepot.es 
Para consultar los manuales  
de instrucciones en línea, visite  
www.kingfisher.com/product
PT	www.bricodepot.pt 
Para consultar manuais de instruções online,  
visite www.kingfisher.com/products
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